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H42 cm · L80-160 cm H42 cm · L120-240 cm H42 cm · L160-220 cm
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Costados curvos y frentes de los cajones en madera ranurada. Apertura mediante tirador mecanizado a inglete 45º. 

Both the round sides and the drawer fronts are fluted wood. Opening with a 45º mitred handle.

Les côtés courbes et les façades des portes sont en bois rainuré. Ouverture des tiroirs avec une poignée en coupe d'onglet à 45°.

I lati curvi e i frontali delle cassetti sono in legno scanalato. Apertura mediante maniglia a 45º tagliata a ingletto.

Die geschwungenen Seiten und Schubladenfronten bestehen aus Rillenholz. Öffnung mit 45°-Gehrungsgriff

Изогнутые стенки и фасады ящиков изготовлены из рифленой древесины. Открывание с помощью механизированной ручки под углом 45°.

CONFIGURACIONES / CONFIGURATIONS / CONFIGURAZIONI / KONFIGURATIONEN / КОНФИГУРАЦИИ

design by Norm Architects
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HECHO A MEDIDA
A continuación se definen los aspectos y criterios para la modificación de los 
elementos de la colección. Para customizaciones o modificaciones no contempladas 
en el siguiente listado, o bien, queden fuera de las medidas máximas y mínimas 
establecidas, deberá ponerse en contacto con el Departamento Comercial para 
solicitar la disponibilidad de la modificación en cuestión sujeta a la elaboración de 
un presupuesto a medida.

MODIFICACIONES EN LAS MEDIDAS DEL MÓDULO:
L total del módulo modificable, para medida intermedia escoger siempre precio 
correspondiente al mismo módulo de la siguiente medida L superior. 

DISTRIBUCIÓN DE CAJONES:
Distribución horizontal de la medida L de los cajones modificables sin incremento 
teniendo en cuenta que: L min cajón=30cm y  L max cajón=110cm.

RECORTES Y CAJEADOS ESPECIALES:
Realizacion de recortes en costado divisor para módulos compactos por 
planteamientos de lavabo desplazado con incremento de +250 puntos PVP (Cod. 
CT002).
Realizacion de recortes y/o cajeado especial en costado divisor para módulos 
compactos por planteamientos de desagúe centrado en el costado divisor con 
incremento de +350 puntos PVP (Cod. CT003).
Realización de mecanizados, en tapa de cierre, tendrán un incremento de +120 puntos 
PVP por lavabo (Cod. CT005). Para lavabos Inbani sin incremento.

COMPLEMENTOS PARA INTERIOR DE CAJÓN:
Cajón interior, separadores interiores, enchufes, iluminación led de alta intensidad 
para cajón y/o exterior del módulo.

SUR MESURE.
Par la suite, sont définis les aspects et critères pour la modification des éléments de 
la collection. Pour les personnalisations ou modifications qui ne sont pas prévues 
dans la liste suivante ou bien qui sont hors des dimensions maximums et minimums 
établies, veuillez prendre contact avec le Département Commercial pour solliciter la 
possibilité de la modification en question sujette à l’élaboration d’un devis sur mesure.

MODIFICATIONS DES DIMENSIONS DU MODULE :
L total du meuble modifiable, pour des dimensions intermédiaires toujours prendre le 
prix correspondant au meuble de dimension L supérieure.

DISTRIBUTION DES TIROIRS :
Distribution horizontale de la dimension L des tiroirs modifiables sans augmentation 
en prenant en compte que L min. tiroir = 30cm et L max. tiroir = 110cm.

DÉCOUPAGES ET ENCASTRÉS SPÉCIAUX :
Réalisation de découpage sur côté diviseur pour vasque déplacée : augmentation de 
+250 points PVP (Cod. CT002).
Réalisation de découpage et/ou coupure spéciale sur côté diviseur pour siphon centré 
: augmentation de +350 points PVP (Cod. CT003).
Réalisation de mécanisés (propriété du client), aura un surcout de +120 points PVP par 
vasque (Cod. CT005).  Pour vasque Inbani, sans surcoût. 

ACCESSOIRES POUR L'INTÉRIEUR DES TIROIRS :
Tiroir intérieur, séparateurs intérieurs, prises, éclairage LED haute intensité pour le 
tiroir et/ou l'extérieur du module.

MAΒANFERTIGUNGEN. 
Nachfolgend werden die Aspekte und Kriterien für die Modifizierung der einzelnen 
Elemente einer Kollektion aufgeführt. Für nicht aufgeführte Modifizierungen in der 
Liste gilt, dass sie  auβerhalb der möglichen Höchst- oder Mindestmaβe liegen.  
Bei Interesse an einer speziellen Maβanfertigung bitte in unserer Verkaufsabteilung  
die Disponibilität erfragen. Für Spezialanfertigungen auβerhalb der Liste wird ein 
eigenständiger Kostenvoranschlag erarbeitet.  

ÄNDERUNGEN DER MODULABMESSUNGEN:
L total der modifizierbaren Module, für Zwischenmaβe gilt immer der korrespondierende 
Preis des gleichen Moduls mit dem nächstfolgenden höheren Maβ L.

SCHUBLADENVERTEILUNG:
Aufteilung horizontal der Maβe L für Schubladen modifizierbar, ohne Preisaufschlag 
bei: L min Schublade =30cm und L max Schublade =110cm.

BESONDERE AUSSCHNITTE UND FRÄSUNGEN:
Realisierung von notwendigen Extraarbeiten zur Anpassung der Kompaktmodule bei 
Änderung der Position Waschbecken, Preisaufschlag +250 Punkte PVP (Cod. CT002).
Realisierung von notwendigen Extraarbeiten zur Anpassung der Kompaktmodule bei 
Änderung Ablauf zentriert, Preisaufschlag +350 Punkte PVP (Cod. CT003).
Realisierung der technischen Änderungsarbeiten, Preisaufschlag +120 Punkte PVP pro 
Waschbecken (CT005). Für Waschbecken Inbani kein Preisaufschlag.

ZUBEHÖR FÜR DIE SCHUBLADENINNENRÄUME:
Innenschublade, innere Trennwände, Steckdosen, hochintensive LED-Beleuchtung für 
die Schublade und/oder die Außenseite des Moduls.

CUSTOM SIZES. 
Please see below the criteria and elements that can be customised in the collection. 
For customizations or modifications that are not included in the following list, or that 
fall outside the maximum and minimum measures indicated, please contact our 
Commercial Department to check the availability of the request question.

UNIT DIMENSION MODIFICATIONS:
L refers to the length of a unit. For dimensions between 2 lengths, always use the 
superior one as a price reference.  

DRAWER CONFIGURATIONS: 
For adjustments in the length of the drawers with an increase in price, please take 
into account that the minimum length of a drawer is 30cm and the maximum length 
is 110 cm.

SPECIAL CUT-OUTS AND RECESSES:
If a design with an integrated washbasin placed between two units requires a special 
adjustment to be made to the dividing central panels of the units, this inquires a charge 
of 250 points on the public price (Ref. CT002).
If a design with an integrated washbasin placed between two units requires a special 
adjustment to be made to the dividing central panels of the units so that the siphon 
can be fitted, this inquires a charge of 350 points on the public price (Ref. CT003).
Special cutout for customer-owned basins (not Inbani's), will incur an increase of 120 
points on the public price per sink (Code CT005). There is no additional charge if the 
washbasin is Inbani. 

ACCESSORIES FOR THE DRAWER INTERIORS:
Inner drawer, interior dividers, sockets, high-intensity LED lighting for the drawer and/
or the exterior of the unit.

FATTO SU MISURA.
Gli aspetti e i criteri per la modifica degli elementi della collezione vengono definiti qui 
di seguito. Per personalizzazioni o modifiche non incluse nel seguente elenco, o che 
non rientrano nelle misure massime e minime stabilite, sarà necessario contattare il 
Dipartimento Commerciale per richiedere la disponibilità della modifica in questione 
soggetta alla preparazione di un preventivo personalizzato.

MODIFICHE ALLE DIMENSIONI DEL MODULO:
L totale del modulo modificabile, per misura intermedia scegliere sempre il prezzo 
corrispondente allo stesso modulo della successiva misura L superiore. 

DISTRIBUZIONE DEI CASSETTI:
Distribuzione orizzontale della misura L dei cassetti modificabili senza incremento 
tenendo conto che: L min cassetto = 30cm e L max cassetto = 110cm.

TAGLI E INCASSI SPECIALI:
Realizzazione di intagli nel fianco divisorio per moduli compatti a causa di un lavabo 
decentrato, con un incremento di +250 punti PVP (Cod. CT002).
Realizzazione di intagli e/o fresature speciali nel fianco divisorio per moduli compatti 
a causa di uno scarico centrato nel fianco divisorio, con un incremento di +350 punti 
PVP (Cod. CT003).
Realizzazione di lavorazioni sulla copertura di chiusura comporterà un incremento 
di +120 punti PVP per lavabo (Cod. CT005). Per i lavabi Inbani, nessun incremento.

ACCESSORI PER L'INTERNO DEI CASSETTI:
Cassetto interno, divisori interni, prese, illuminazione LED ad alta intensità per il 
cassetto e/o l'esterno del modulo.

СДЕЛАНО НА ЗАКАЗ.
Далее изложены различные аспекты и критерии изменения элементов 
коллекции. Для изготовления изделий на заказ или выполнения изменений, 
не предусмотренных в следующем перечне или превышающих установленные 
максимальные и минимальные размеры, необходимо обратиться в отдел продаж 
и уточнить возможность их реализации. Требуется составление индивидуальной 
сметы.

ИЗМЕНЕНИЯ РАЗМЕРОВ МОДУЛЯ:
Общая длина (L) модуля с возможностью изменения размеров. Для среднего 
значения L всегда выбирается цена, соответствующая этому же модулю со 
следующим по величине значением L.

РАСПРЕДЕЛЕНИЕ ЯЩИКОВ:
Горизонтальное распределение значения L в ящиках с возможностью изменения 
размеров без повышения цены с учетом следующих значений: L мин. ящика = 
30см и L макс. ящика = 110см.

ОСОБЫЕ ВЫРЕЗЫ И УГЛУБЛЕНИЯ:
Выполнение разрезов в разделительной боковой стенке компактных модулей 
для  установки смещенной раковины сопровождается повышением цены на 
250 единиц (код CT002).
Выполнение разрезов и (или) специальная выборка пазов в разделительной 
боковой стенке компактных модулей для установки водослива по центру 
разделительной боковой стенки сопровождается повышением цены на 350 
единиц (код CT003).
Механическая обработка  ипроизводятся за дополнительную плату в размере 
120 единиц за каждую раковину (код CT005). Без доплаты для раковин Inbani.

АКСЕССУАРЫ ДЛЯ ВНУТРЕННЕГО ПРОСТРАНСТВА ЯЩИКОВ:
Внутренний ящик, внутренние перегородки, розетки, высокоинтенсивное 
светодиодное освещение для ящика и/или внешней части модуля.
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Módulo suspendido 1 cajón. 

Wall mounted unit 1 drawer. 

Meuble à suspendre 1 tiroir. 

Cod.	

Cod.	

L

X

X

X

L

Modulo sospeso 1 cassetto. 

Eigenständiges Modul, Hängemodul mit 1 Schublade.

Модуль отдельный подвесной  с 1 ящиком. 

S3

S3
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Cod.	 L S3

Módulo suspendido 2 cajones. 

Wall mounted unit 2 drawers.

Meuble à suspendre 2 tiroirs. 

Modulo sospeso 2 cassetti. 

Eigenständiges Modul, Hängemodul mit 2 Schublade.

Модуль отдельный подвесной  с 2 ящиком. 

Módulo suspendido 3 cajones.

Wall mounted unit 3 drawers. 

Meuble à suspendre 3 tiroirs. 

H
 4

2

LW 50  
H

42
H

42

L 

L 

W 50  

W 50  

Modulo sospeso 3 cassetti.

Eigenständiges Modul, Hängemodul mit 3 Schublade.

Модуль отдельный подвесной  с 3 ящиком.

25 

25 
X

X

X

25 

25 

25 

25 

S3 Roble salvaje / Wild oak / Chêne sauvage / Rovere selvaggio / Natureiche / Дикий дуб

GT180 80 30
GT181 90 40
GT182 100 50
GT183 120 70
GT184 140 90
GT185 160 110

GT186 120 70
GT187 140 90
GT188 160 110
GT189 180 130
GT190 200 150
GT191 220 170

GT192 160 110
GT193 180 130
GT194 200 150
GT195 220 170

Módulos suspendidos · Wall mounted units · Meubles à suspendre
Moduli sospesi · Module hängemodule · Подвесные модули
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Tapas simples · Simple tops · Plans simples
Coperchi semplici · Einfache abdeckungen · тонкие столешницы обычные

TA PA S  -  TO P S

L 

W 50  

Cod.	 L

Solidsurface mate / Matt Solidsurface / Solidsurface mat / Solidsurface opaco / Matt Solidsurface / Solidsurface с матовой отделкой

Lacado UHS / UHS colour coating / Laqué UHS / Laccato UHS / Lack Ultra-High-Solid- (UHS)System / Цветное покрытие UHS.

SS
UHS

Solidsurface UHS
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Tapa para cierre de módulo/s. Agujeros de desagüe y 
griferia requeridos incluidos en el precio.

Unit top. Drain and tap holes required are included in 
the price.

Plan pour meuble. Les trous pour évacuation et robinetterie 
nécessaires sont inclus dans le prix.

Piano per la chiusura di modulo/i. I fori per scarico e 
rubinetteria richiesti sono inclusi nel prezzo.

Abdeckung für Modulabschluss. Erforderliche Abfluss- 
und Armaturlöcher sind im Preis inbegriffen.

Крышка для закрытия модуля(ей). Необходимые 
отверстия для слива и смесителя включены в стоимость.

GT230 80
GT231 90
GT232 100
GT233 120
GT234 140
GT235 160
GT236 180
GT237 200
GT238 220

1,2

Lacado UHS color a elegir / UHS colour coating. Colour to be chosen / Laqué UHS à choisir / Laccato UHS, 

colore a scelta / Oberflächenbeschichtung Lack Ultra-High-Solid- (UHS)System. Farbe nach Wahl / Цветное 

покрытие UHS. Цвет на выбор.



G R AT E  RO U N D

News 2025 12

TA PA S  -  TO P S

Solidsurface / UHS
Tapas con lavabo integrado · Tops with integrated washbasins · Plans avec vasques intégrées
Coperchi con lavandino integrato · Abdeckungen mit integriertem waschbecken · Tонкие столешницы со встроенной раковиной

H2 Solidsurface/UHS

L

29
48

Cod.	 L

Cod.	 L
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Tapa con lavabo integrado en Solidsurface. Espesor 12 
mm.

Matt Solidsurface 12mm top with integrated washbasin. 

Plan vasque intégrée en Solidsurface mat. Épaisseur 
12mm. 

Coperchio con lavandino integrato in Solidsurface. 
Spessore di 12mm. 

Abdeckung mit integriertem Waschbecken aus 
Solidsurface. Dicke 12 mm.

Тонкая столешница со встроенной раковиной из 
материала Solidsurface. Толщина 12 мм. 

W 50

Solidsurface

Solidsurface

UHS

UHS

Lacado UHS color a elegir / UHS colour coating. Colour to be chosen / Laqué UHS à choisir / Laccato UHS, 

colore a scelta / Oberflächenbeschichtung Lack Ultra-High-Solid- (UHS)System. Farbe nach Wahl / Цветное 

покрытие UHS. Цвет на выбор.

A Distancia mínima CON agujero de grifería 8 cm / Minimum distance with tap hole – 8cm / Distance minimum avec percement de robinetterie: 8cm / Distanza minima 
con foratura di rubinetteria 8 cm / Mindestabstand mit Hahnloch 8 cm / Минимальное расстояние ПРИ НАЛИЧИИ отверстия под смеситель — 8 см
Distancia mínima SIN agujero de grifería 4 cm / Minimum distance without tap hole – 4cm / Distance minimum sans percement robinetterie: 4cm / Distanza 
minima senza foratura di rubinetteria 4 cm / Mindestabstand ohne Hahnloch 4 cm / Минимальное расстояние БЕЗ отверстия под смеситель — 4 см

VA402 SI222 SI201

min 108-max 220

11,

1,2

7

L

50

min 

R 25

30 min 3048

29

min 6-max 13

Amin- max 13

L

R 25

min 53-max 112

min 161 -max 220

50

min 30

1,2

min 30 48

29

10,5 11,7

min 6-max 13

Amin- max 13

GTR486RM H2 120
GTR429RM H2 140
GTR432RM H2 160
GTR435RM H2 180
GTR438RM H2 200
GTR442RM H2 220

GTR437RM H2 180
GTR439RM H2 200
GTR440RM H2 220
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Solidsurface / UHS
Tapas con lavabo integrado · Tops with integrated washbasins · Plans avec vasques intégrées
Coperchi con lavandino integrato · Abdeckungen mit integriertem waschbecken · Tонкие столешницы со встроенной раковиной

Cod.	

Cod.	

L

L

Solidsurface

Solidsurface

UHS

UHS

GIRO55 Solidsurface/UHS

33
53
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Tapa con lavabo integrado en Solidsurface. Espesor 12 
mm.

Matt Solidsurface 12mm top with integrated washbasin. 

Plan vasque intégrée en Solidsurface mat. Épaisseur 
12mm. 

Coperchio con lavandino integrato in Solidsurface. 
Spessore di 12mm. 

Abdeckung mit integriertem Waschbecken aus 
Solidsurface. Dicke 12 mm.

Тонкая столешница со встроенной раковиной из 
материала Solidsurface. Толщина 12 мм. 

Lacado UHS color a elegir / UHS colour coating. Colour to be chosen / Laqué UHS à choisir / Laccato UHS, 

colore a scelta / Oberflächenbeschichtung Lack Ultra-High-Solid- (UHS)System. Farbe nach Wahl / Цветное 

покрытие UHS. Цвет на выбор.

A Distancia mínima CON agujero de grifería 8 cm / Minimum distance with tap hole – 8cm / Distance minimum avec percement de robinetterie: 8cm / Distanza minima 
con foratura di rubinetteria 8 cm / Mindestabstand mit Hahnloch 8 cm / Минимальное расстояние ПРИ НАЛИЧИИ отверстия под смеситель — 8 см
Distancia mínima SIN agujero de grifería 4 cm / Minimum distance without tap hole – 4cm / Distance minimum sans percement robinetterie: 4cm / Distanza 
minima senza foratura di rubinetteria 4 cm / Mindestabstand ohne Hahnloch 4 cm / Минимальное расстояние БЕЗ отверстия под смеситель — 4 см

VA430 SI222 SI201

1,2

R 25

min 113-max 220

L

50

min 30 min 30
min 6

53

10,3

A

13,1

33,2

R 25

10,3

 53

min 171- max 220

L

min 58-max 107

min 30min 30

1,2

A

Ø4,5

13,1

50

min 6

33,2

L

W 50

GTR486RM GR55 120
GTR429RM GR55 140
GTR432RM GR55 160
GTR435RM GR55 180
GTR438RM GR55 200
GTR442RM GR55 220

GTR437RM GR55 180
GTR439RM GR55 200
GTR440RM GR55 220
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